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FELELŐS SZERKESZTŐ:

SZIKRA. e»«#séwa*l»™ina*«;ía 2JS szál
Megjeleni minden vasárnap.

Dalok.
Eebbenjeiek fájó, méla dalok ! 
Erezze minden nép, mely itten él: 
Ha a kalász bubámatot susog-. 
Fenyők közt is zokogni kezd a szél 
Ha a hegyek kövére hé borul.
A rónán is megzörren az avat 
E hon határán eg\- a baj, a bú. 
Sirhat mindenki, ha sir a ma<r\ ar.

Eladjatok zugón. harsány dalok!
E lóidon, ki nem tudja, értse meg: 
Tisza habján, tengerszimi álmain. 
Magyar dicsőség' csillaga remeg• 
föld rengés ben. villám dói g< isi b en 
A magyar nemzet szárnyas lel ke szól 
A\ fellegek komor kárpitja közt.
S titokzatos morajló föld alól.

Suhanjatok, esdu. hivő dalok !
Minden lelket a tudat töltse be :
E hon sorsát egy Isten vezeti :

magyarok szabad, szent Isteni\
A szív felé fon!üljön, mint virág■
A nap felé : Atyánk igy kérve őt 
1 la \ et keznénk, sújts, de el ne\ eszi(s, 
Fents reánk szebb, boldogabb ji>\ őt !

ez, hanem valóság az, hogy most nálam
oly mesés olcsón vásárolhat feltűnő
szép, elégáns tavaszi sraa.cgZ.5S.3EBc»- 
i&smZ 55ZZ;öiia.yöket9
tessék megpróbálni, meg fog győződni 

szavaim igazságáról.
flPf a E7 ffi fi Debrecen legnagyobb és legolcsóbb HJ 0 „ . . a ■guerucrno férfi-, fiú- és gyermekruha áruháza 1 fäC"U.4l
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Szikrák.
Ha Montenegróval kitör a háború, a csa­

patokéi) vezérleté vei gróf Tissza Istvánt kellene 
megbízni. Ő egyszerűen kirekesztetné az ellensé­
get Montenegróból.

A belügyminiszter leintette a debreceni
rendőrséget, hogy besúgókat nem szabad tartani 
a vasárnapi munkaszünet ellenőrzése dolgában. 
Hogy miért nem ? Mert vasárnap a besúgókat is 
munkaszünet illeti meg.

Péksztrájk van Debrecenben. Legközelebb 
már olyan kicsi lesz a zsemlye, meg a kifli, hogy 
górcsővel kell nézni, hogy megláthassuk.

A debreceni egyetem 1914. évben nyílik 
nyílik meg, ha nem is teljesen, de három fakul­
tass. 1. No lám, ez még is valami. Körülbelül tiz 
éve vajúdik az egyetemi kérdés és már jövő őszre 
rá mondják egy-két kathedrára, hogy „mostantól 
kezdve maga egyetem“. Tiz, húsz esztendő múlva 
kezdik építeni az egyetem épületét, úgy hogy nem 
teliK cl bele néhány »száz év és kész lesz a har­
madik egyetem Debrecenben.

A husiparosok értekezlete kimondta, hogy 
teret kell nyitni a balkáni állatbehozatalnak. Hát 
nincs eiég állat Debrecenben !

A színház ügyben emlékiratot akartak Márk 
Endre és társai a miniszterhez küldeni. Az emlék­
iratot Kovács József polgármester nem továbbí­
totta. Ezen módfölött fölháborodott Márk Endre és 
kijelentette :

Majd, ha én polgármester leszek, majd 
visszaadom a kölcsönt.

A szinházkérdés nem vert nagy port fel 
nálunk. Mindössze néhány ezer hírlapi cikk, három­
négy fellebbezés, memorandum, emlékirat látott 
napvilágot ebben az ügyben. Csekélység! Az a fő, 
hogy emberéletben nem esett kár.

Háborúról beszélnek az emberek és senki 
sem hisz benne. Na, na. Addig festik az ördögöt 
a falra, mig egyszer csak — mindenkit behívnak 
katonának.

Montenegró hadseregét összevonta a déli 
határon. A csapatok egy tölgyfa alatt helyezkedtek cl.

Nikita olyan, mint egy álhirlapiró. Zsarol.
Török Gábor erdőmester reklám ivást rende­

zett a nevenapján, hogy a Török-pezsgő jóhirnevét 
valóságosan berúgott reklámvendégeivel bizonyítsa 
A bizonyítás fényesen sikerült, mert a reklámjai 
még másnap is ingadoztak.

Jeddi Fehér Lajos, a városi írógépek felügyelője és 
a korlátlan it lmérés radikális hive megcáfolja mindazon 
rágalmazó híreket, hogy ő irta meg a Tolnai Világja ré­
szére szeszélyes eseményekben gazdag önéletrajzát és 
saját maga küldte be szerző arcképével együtt, mert csak 
annyi az igaz a dologból, hogy a beküldött közleményt 
véletlenül lekopogtatta, az arcképes igazolványát pedig 
tévedésből mellékelte.

Szántay János könyvvivő — mint utólag 
értesülünk — szép ajándékot kapott a vásári al­
kalommal. Főnöke elismerve nagy munkásságát, 
meglepte egy karcagi — mézes-pipával.

Uri-divat cikkek Ifflffl Fémnél.
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben. »2

Meglepetés.

,, d -.1

A nagysad férje orvos ?
- Igen.

— Es nem félti valami szép betegtől ?
— Nem, mert férjem — állatorvos.

Villámra előfizetni úri virtus.

a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagi 
britses nadrág különlegességek, alkalmi, salon, smo 
king, track és zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasu

egyenruhák készülnek
y A-aa cB.®® s*. *

polgári, katonai és vasúti egyenruha szabónál
K088VTH.UTCA•>
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_ n ^UíOiUUl,Debreczeni szi,L
Nagyon kétséges

mi lesz a színtársulat­
tal nyáron s mi lesz a 
nyári szezonnal. Ezt a 
szezont alighanem a já­
rásbíróságnál fogják el­
játszani, a címszerepben 
Debrecen városával.

A műsor minden 
negyedórában változik 
mostanában. Nem is 
csoda, mert egyes ta­
gok lemondják az elő­
adást, ha tyúkszemük 
fáj, mások ha ebéd 
után málnaszörpöt ittak, 
sőt akadnak olyanok is. 
akik nem játszanak, - 
mert a londoni reunió 
még nem döntött.

Borbély Lili a Ki-
rály-szinházban vendégszerepeit. Aki látta őt Buda­
pesten, mindenki azt mondta, hogy Fedák Sári 
mellette, az ő ragyogó művészete mellett csak — 
Fedák Sári.

Zilahyné a Varázskeringőben neki kiszabott 
szerepet lemondta. Irmay igazgatónak kijelentette, 
hogy nem játszhat, mert nagymosás van náluk.

Borzasztó nagy tülekedés van, hogy kit 
szerződtet Beöthy. Mindenféle protekciót megra­
gadnak. Egyesek már a Rombach-utcai samesz- 
hez is fordultak pártfogásért.

Lényeges.
Káplár: Mi maga a civiléletben?
Mözvitéz : Szerkesztőségben dolgozom.
Káplár: Aha, ahová az első cserebogarakat szokták 

beküldeni.

Üzlet áthelyezés.
BMTTNER GYOM

1801. óta fennálló most tetemesen megnagyobbított k\
épület-, üvegezés!-, képkeretezési vállalatát Ü
Piac-utca 89. sz. (saját házába) Royal szál­

lodával szembe

Dorgatórium.
Éppen szentbeszéd volt, amikor kinn megeredt az 

cső és sokan menekültek a templomba. A pap félbeszakítja 
a beszédet, végignéz a jövevényeken, aztán odaszól nekik :

— Azt sem szeretem, ha valaki a vallást köpenyegül 
használja, de az még csúnyább, ha valakinek a vallás 
csak — esernyője.

Ajánlat.

Biró : Nem értem, hogy verhette meg annyira a fe­
leségét ?

Vádlott: Cseréljünk feleséget, akkor meg tetszik tudni.

Pi'konpart Alfréd

A v

— Hopp ! Üdvriva’gástól 
hangozzék a te’em ké’em, 
me’t most egy nagy fé’fiuhoz 
lesz sze’encsénk I

— Van sze’encsém kivá­
lóan tisztelt Lapátfej, illetve 
Lampenfeld Miska, — vagy 
Miksa ur, aláztoszogálja ! Oh 
ké’em, a jó földig le vagyok 
kötelezve az u’aságod magas 
megjelenése miatt! Menynyi’e 
repdes a szivem ké’em, mint 
egy csonkatollas tutubanka, 
ha láthatom önkegyedet! —
Hogy ne hepeieljek önkegyed­
nek a fülébe?! Pa’don 
ké’em, nem is, csak az igaz és őszinte 
belőlem nagy e'ővel. — Hogy mésztatik

elisme’és tö’ ki 
é’ezni ? — Oh.

ne tessék ké’em fé’e magya’ázni az ügyet! _ Az iljer
fé’filunak, mint önkngyed, mindenki elisme’éssel ta’tozik 

Hogy miét? Azét ké’em, hogy aká’miljen közé’- 
dekü ügy van a vá’osban, önkegyedet mindig ott lehe 
látni az élén és kj veszi ki az o’oszlán ’észt - az evés­
ben, ivásban mint u aságod. Ez igen szép dolog ké- 
etn. De pádon, ez még semmi ahhoz, amit mostaná­
ban divatba mésztatott venni. — Hogy mit? — Oh ké’em 
ne tessék ko’ma’kozni, hiszen az egész falu tudja, hogy 
önkegyed nem engedi azt, hogy a rokonok és távoli is­
me ősök halál a fá asszák egymást az önkegyed meghívá­
sában, hanem minden meghívás cllené’e szombaton és 
ünnepnapokon pont 13 ó akor megjelenik u’aságod vá’at- 
1 an ni és annyi’a kitünteti a háziasszonyt a jó étvágyával 
hogy bizony a család több tagjának nem jut ebéd. Ezt 
tatom én ke em szép dolognak, me’t ez. a nemes tett 
merőben ellentéte a mai rideg világban kialvó rokoni és 
isme ősi szc etetnek, Es ez ké’em kettős cél : először a 
sze etet ápolja u’aságod, másodszo' meg ha sokáig kulti- 
válja önkegyed — a nélkül, hogy péizbe ke’ülne — úgy 
meg mésztatik hízni, hogy egy stráf szeké”e se fé’ fel 
u aságod! Csak kita’tás ké’em es fé’e a roszmáju kri­
tikákkal! — Volt sze’encsém u’am, aláztoszogálja!
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Ajánlás.
(Egy verskötet re.)

ÍjS lassan cl hervad szív iinkben 
A legutolsó rózsaszál 
iS a szélben úszó levelekkel 
Az ifjúság is tovaszáll.

y 1 csöppnyi jóért, amit éltünk,
\z (‘/múlása nagy kamat, 
km megfizettem, eltemettem 
Az edes ifjuságbmat.

Az ifjúságom temetője 
11 z a kis verskötet,
Egy szomorú, szarni szerelemnek 
kíméltem benne sírkövei.

Egyetlenegyszer minden évben 
Alikor halottak napja man,
Mikor a mécsek föllobognak
5 a boldog is boldogtalan :

' edd a kezedbe ezt, a könyvet
6 gondolj reám is egy kicsit, 
kinek szegény, megsirat lan 
Szén njusága nyugszik itt.

Bug^i Sándor
talyígás az ű borvezetikíírül.

<{ if \ / N '\we í1 1/
Sgf V.4Í }ííi

Aszongya nekem a sógor tennap, hogy ű mán itt 
hagya L ebrecent, mert szörnyű sok az adó, meg miren 
draga a takarmány, oszt a feki enné rneg, még WzvTzetf 
két csinálnák, ahejjett, hogy a szegínv nínet l í;! f 
vezelikke! vigasztalnák meg, am,T hogy így setolik ní/ri

Eddig csak megvótunk valahogy, mindig a lúra biz-

tűk a gondol, annak úgyis nagyobb a feje, oszt hagy 
busuljik irtünk is. De most már ón is asszondom, hogy 
olyan tófaluba kéne menni, almi színit se látja a magunk 
fajta ember a víznek, pukkagyík meg, aki bika akar lenni.

Hát oszt abban állapodtunk meg, hogy fene nagy 
búcsú cccót cserditünk, de úgy hogy arrúi kettőnkön ki­
vid a Sári se, a lú se tugyik. Osztán elvittük a lú szer­
számát a zsidóhoz, oszt márul hónapra kopaszodgyik meg 
rongyos tiz pengőt adott írté a nyereggel együtt. A sógor­
nak is, nekem is vöt még nyóc pengőnk az almárijomba 
dugva, úgy hogy az asszony se tudott rúla, osztán, mír 
azír, mer kínlódott már bennünk az írzis, elmentünk és 
vettünk egy kis hordó sestakertit, vet az nyóevan liter; 
meg még vettünk két fene nagy gummicsövet.

Az asszony ippen a pijacra ment tökmagot árulni, hát 
kihasználtuk a fájintos módot. Bevittük a hordóbort a 
puccos szobába, oszt odatettük a közepíre, beleeresztettük 
a két fene nagy gummicsűt, oszt én befeküttem a Sári 
ágyába, a sógor meg az én ágyamba, ü is én is szánkba 
vettük a gummicsőt, oszt szíttúk a horpaszunkba az italt.

Ez vót az igazi búcsú iccaka n ppal, de hogy még 
mikip is ment tovább majd elmondom máskor, mer a 
fene ezt a köielessíg teljesítést mán meg az istállóba kell 
menni, mer hápog az asszony hogy az égisz ucca össze­
gyűl meg kell takarítani azt a girhes jószágot. Addig is 
bor-bike mindenkivel. s

Szerencse.

Ny

y 'r -

Hölgy: Nos, ezredes ur, már megint lovagol ? A mi- 
napi balesetet kiheverte?

Ezredes : Szerencsére csak agyrázkódás éri.

ÄSÄ*“**'’ CrMlVlle!t' csengők

fOlCVarl í. «'*» nlektrolecnikai
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Akasztófahumor.

*0

A kórház előtt.
A nagy kórház előtt, ha jő „■/. estve. 
lU-elm e rongek, e/.sv;/á /gvo o k 
Reáin kacagnak, kínomat nevetve 
A zöld redőnyös, keskeny a ölő kok.

Vak szenvedélyem, lángoló szerelmem 
kgy ablakot: keres a sok között 
S a szőke lányi, akii megénekeltem, 

gúnyolódó a óla köb mögött.

A nagy kórház előtt, ha jő az estve 
1 urom remeg\ e, hasztalan 

-1 szőke lányt, akit megölt szériámé 
$ aki örökre halva, halva \ an.

ídsai.flz emölelös embör szelíemös kiszó
(Vaddisznózaftos s nccníésök az állvány tetcjírűl.)

— Engödelmet körök !

Szétugrott a törik-szakad asztaltársaság le- 
bontottak a fejünk fölül a Bikát. Sajnálhatjátok 
bruclerkak, hogy szelíemös csövögésöm nem’hall- 
gathattyátok, pedig tillem, öcsém mázoio tanul­
hattatok öleget. Lába a zab !

Lapot indítottál Miska öcséin te is. Sok szö- 
roncsét ad gyón a verebek pátronusa az epörszö- 
deshoz. Remélem, hogy tisztöletpéldányt kapok 
Magad tisztolod mög öcsém, kamarás Miska, ha 
pontosan küdöd, én mög avval tisztöllek vissza, 
hogy elfogadom. Van nálad véletlenül ? Hát öcsém" 
szep újság ez, jó is lösz, csak a papírja lögyön 
puhább, értötted ? Lába a zab !

Biró (a vádlotthoz) : Mée cár év olnit rcai, 0 - ,
t0lVVjmk|fmHU á,;°V m s ™ már betöréses „pTmia’r 
még'csak°kisbbó'vo113dUn^ ' Abb™ “ '^ben

^ Mongyatok mán, mikor töszik vissza Gézát a 
hévatalba? Ojan ban kettőit röndözök akkó a 
kugliba, hogy még a blandenburgi őrgróf is részög 

pedig u man ojan takarosán nyeli a szeszét 
jös itókát, mint a csatorna az esővizet, de ha öt­
ven pengőbe kerül is, leitatom a némötöt, a fene 
J^gye mög azt a nagy. hatszáz iiterös bűrtömlőjit.

isten ellen való vétők, amit evvel a szögénv 
Uezaval íösznek. Hogy mivel érdemöltem mög ezt 
en kann nikt legrájfolni. Mérgömbe mán némötül 
jajdulok, a fene ögye az ijen piszkos világot —

Hogy mé’, fáj ne körn a Géza feje? Mer’ 
igazságos embör vagyok, mer’ érzöm, hogy nem 
annyi preperació dukálna neköm ijenkó mint 
amennyi van. Hisz a fene őszi az embert,’ mikó 
az masaim iboját szödnek a Nagyerdőn, a hejjött 
"Pp? bogoznának a gazdának. Hát, hogy ne fájna 
AKko nekom a Géza feje, mikó a magamé ia máj’
szetcsattan bánattyába, a fene ögve mö» _
Luba a zab ! &‘

1 .. yöngyalázat. amit Gézával csinálnak ezök 
az emborök. Dinamit kellene mán ezöknek, aszon- 
uom. De lösz meg restoráció. ' 
ha Gézával
LúlAa a zab !

mog János sógorral
jaj lösz e: ö'-nek.

összefogunk.

Mán én babám ilyen vagyok.

Az igazi szeretet.
,.;r I bVfc ■__r'Ofí

H. I H

.V

,r. fUino • (leányhoz, kit meg akar 
íz forintot fizetek egy hé napra 

reti-e a gyermekeket ?
Leány; Igen, ha meg ot forinttal 
a fizetésemet.saga

fog cd ni _ cselédnek) 
de mondja csak szc-

inegtoldja a nagy-

1 ft I
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Nyaralás.

W‘M

mm

Kopasz ur: Krispindlyék azt momdják, hogy az idén 
Ostendében fognak nyaralni.

Kopaszné : Hat mondjuk, hogy mi Norderneybe 
megyünk.

Kopasz ur : Jól van, úgy is együtt leszünk megint 
Íorök-Bálinton.

Vaczak András

A legszerencsésebb.
A bűbájos asszony kedves állatai arról vitatkoztak, 

hogy úrnőjük melyikükre pazarolja legszívesebben kegyeit!
— Én viszem — mondta a büszke paripa. — Fehér 

keze a nyakamat veregeti, pici lába az oldalamat súrolja.
— Engem az ölébe vesz — mondta a pincsi. — 

Megnyalom a kézét akárhányszor meg is csókol.
— Velem játszik a legszívesebben — hencegett a 

cica. — Magáhc ölel, simogat.
— Ez mind semmi — mondta hetykén és gőgösen a 

bolha. — Én, ha akarom, ott csípem meg, ahol még a 
férjének sem szabad.

flnxóshózy Tihamér
Az anyósom nyelvét kívü­

lem csak a háziorvosunk is­
meri, az is csak felületesen.

Az anyós-szeszély olyan 
felhő, mely telítve villamosság­
gal ; folyton villámokat szór s 
örökösen menydörög.

A boldogság ott kezdődik, 
ahol az anyós végződik.

Az anyós lélekharang, ha 
megszólal — a vő mindig ösz- 
szerezzen.

m !

\ -

i
.m >■ y

tapéntatos intézkedései a Bika bontása alkalmával.
Szolgája vidéki atyámfia:

Igenis bontyuk a Bikát, igenis, < \
ámbár momentális ípület gyiin a J
helyire, aki kőcsigvetís er nyában 
hét, ellemben nyóc milijó forintba 
kerül. Lesz abba teccik tudni 
feredő szíp, oszt villanygép szó- 
gájja ki az veadíget. Meg teccik fj.
nyomni teccik tudni egy elefányt- a !?
csont gombot vs kiugrik egy 
vijasz mászkor és meg mackirozza 
az mai, sőt ellenben, ha ogy 
hatost teccik a hasába hajítani, 
még a tyukszemit is levágja az 
urnák. Asztán lesz nyáron téli­
kert, télen nyárikért. Meg hava­
zás is lesz teccik tudni, asztat 
hiszem, hogy tehén-túrót reszel­
nek meg, oszt asztat górájják j'
eskolás _ gyerekek az harmadik 
emeletről augusztusban. Bizony. ^
Otán lesz minden szobába ven- -J
tilátor teccik tudni. Még csak a
lesz valami. ~ Tessík ? Hogy mijaz a ventilátor ? He, he, 

e, a m adat tudnám. Csak úgy sejtelmem van hozzá 
hogy a iglmHem buffé 'esz. Hogy e meg mán micsoda ? 
A jo Isten meg jobban tuggya léceik tudni. Teccik tudni
afaszofÄin n,deSZ'1et ,genÍS| Hát én ■»•*»»«• ajánlom 
aiaszotgája. Cnite nyak vincsi !

Lélekvándorlás.

\/VETO i íllw i • fcpfe ‘W \

Sí i f
Hisz ön a lélekvándorlásban ?
Kn ? nem. És ön ?
Hiszek.
Úgy és mi volt ön azelőtt ?
Szamár !
Mikor ?
Mikor önnek 50 irtot adtam kölcsön.

WSuuii.iU.iiMIUh 56«=

Félreértés.
Bíró : Hat hónapi fogságra ítélte a törvényszék Intra 

van elebbezni, de le is mondhat róla. y ’ J°ga
napról^ ! Inkább e§észen lemondok arról a hat hó-
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Rászolgált.
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Nagy Frigyes.

RriihfgíSZxn*b-éíett egyik ostoba udvaroncának, gróf 
ílnek öltözőjébe, ahol a toilette-asztalon nagyon sok 

paróka hevert.
po-v f^i»Minek V4 3 fok, Paróka az olYan embernek, akinek 
h|y eíe smcs • fordult a király mosolyogva kíséreté

^8|s0EkÍí

— Micsoda, fiacsám, fizetésjavitást kérsz ?
— Igenis, Krausz ur . . „
— De hiszen te most is olyan kis fiú vagy mint 

amikor beléptél hozzám ... g-y’
— Igen, mert annyit dolgoztam, hogy nem értem rá 

megnőni ...

-- >
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Cívisek az Angolban.
_ — Hát kiszorultunk 

a Bikákul sógorom.
— Szó köztünk ma- , *'S-

ragyik sógorom vigasz­
talhatatlan vagyok.

— Jó magam is só­
gorom. Hun tőttytik cl a 
szípsiges nyári dílutáno- 
kat — egy pohár viz 
mellett sógorom ?

Aszontam az asszonnak sógorom, hogy ha
kiüt a háború, hát sógorom is itthon marad _
asszonyokat őrizni.

Na osztán mit mondott a sógor asszon 
sógorom ?

— Aszonta, hogy sógorom se kípes mán a 
hasaiul kellőkipen őrizni az asszon nípet.

— Hát nem mondom asztat tuggya sógorom 
hogy plaxisbul beszil a sógorasszon, de ami igaz’ 
igaz a sógorom. 6 ’

Szabolcsi rovás.
,n A színészetben az igazgatóság nagyszerű 

változásokat igér. Ezek az Ígéretek aztán ne me­
rüljenek ki a — jegyáruda áthelyezésében.

Nyíregyházát a törvényszerint a lakosság 
aranyában három egész és nyolctized detektív il­
leti meg Ott még ezt is meglehet valósítani, mert
nem csak egesz emberekkel bir, hanem fél embe- 
reKKei is.

Az ipartestület hallani sem akar a munkás- 
penztar államosításáról. Úgy tettek, mint amikor 
a végrehajtó kéri a borsos tagdijakat.
, A fogyasztási adóhivatalt kikezdték alapok 
es fehik annak jövőjét. Nem azt kellene pedig 
téliem, hanem a — kintlevőséget.

Az egri érseket nem ceremóniával fogadja 
Szabolcsmegye. Leakarják a lakosok vezekelni a 
— felekezeti viszálykodás bűnét.

A szociálisták véres zászlóját a rendőrség 
elkobozta, akik azért tovább tűntettek veres nyak­
kendőjükkel. J

A temető humora.
Ue\ és\ (‘ in) ne\ e 
. 1 ngusztn nuumU(‘ 
herejtlő nyelve \öt 
Megellett hogy nu\ghótt.

Rejtett kép.

feÉi
ÉÉIí
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rb1 V

iskolában.
)

im
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Bandi 
Tanító 

B í ;idi : D
Tanító ur, miért nyomorék a teve? 
A teve nem nyomorék fiam !

gents tanító ur, hissen pup van iá tán.
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Használt clisss
olcsón «e4am.eE«> a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

levonatott küldünk.

44 mult évi 
folyama 

kapható a 
kiadó­

hivatalba.

Bel éS kiilfői rumok, lei
=geóSbbn„ Mn Sándor és

Tifflinro tüszer nagyáruháza- ^ 
íBilVclu ban szerezhetők be
Csapó-utca 7 szám. Telefon 
385 — Megrendelések ház­

hoz szállítva.

JfH

||ORSMTÁLilHITÓ I

%
Törvényileg védett.

tijbor megjavításához kitűnő 
szer hektónként egy korona.

Kapható:

-Ló

Katonatiszt urak!
Május 1-től Könyök utca 3. sz. alatt egy 
6 lóra és egy 2 lóra való istálló kiadó.

Bővebbet :
Bíró Károly urnái, Kis.iliemás.

Hajdúszoboszlón a főtéren eev 
szép üzlethelyiség azonnal
l/'í O kávéháznak is alkalmas. —
a\Idilli Ugyanott egy berendezett
bérbe kiadó. Cím Weisz Jenő? H^Szoboszló!

mmPliszérozó és goweii- 
rozó intézetemet Széc- 
henyi-utcza 26. szám 
alá helyeztem.

Festékes hordók
igen olcsón kaphatók.
Arany János-utca 47.

fi" 5r $i

Váz;

e
:e

ebéd koszt É
5Ó és Ízletes, bent- ™

Gyomorgörcs, kólika étváffv- 
alanság és általában gyomor- 

betegségeknél a legkitűnőbb háziszer a

Hollandi

Egy üveg ára 40 fillér.
Kapható: j 455

Mihalovits Jenő
gyógyszertárában

e
®® I
1
8
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f
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csó és ízletes, bent 
étkezésre kapható.

Cz tn a kiadóban. ® fikdefni hói várniegyere szóló rí
Nyomatott a .Del,reCC„i üjSg-l^ofidiiábí,—.....~--------------------------


